
POČASÍ
Dnes má být částečně 

slunečno, chladněji a teplota 
vystoupí na 80 stupňů. Možnost 
přeháněk a bouřek.

Vítr má být jihovýchodního 
směru a bude dosahovat rychlosti 
kolem 15 mil za hodinu.

JEDNA DENNĚ

"Tati, ai budu velký, budu si 
moci dělat, co budu chtít?" "Ne. 
chlapče." pohladil otec néžně 
svoji ratolest po vlasech. "Potom 
se přece oženíš!"
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ŽENA V ČELE ARGENTINY
Po smrti Juana Dominga 

Peróna se paní Maria Estela 
Martinez De Peron, stala první 
presidentkou na západní 
polokouli.

"Den neodvislosti"

Jan Dočkálek:

VYHNANCI

Jak se bude vyvíjet situace v 
A^genfínř zatím nikdo neví. ; 
Nemůže to vědět ani sama 
nástupkyně Juana Dominga 
Peróna, 43 letá Maria Estela 
Peron.

Po smrti své druhé ženy Evity, 
poznal .1. D. Peron v Panatně, v 
roce 1956, 25 letou kabaretní 
tanečnici, o které se říkalo, že je 
dcerou bankéře a oženil se s ní. O 
manželství bylo však zachováno 
tajemství po dobu několika let, 
neboť plukovník Peron se 
obával, že by byl odsouzen, pro 
tento extrém, svými přívrženci. 
Nejen velký věkový rozdíl 35 let, 
ale i povoláni jeho ženy nebylo 
tehdy vhodnou visitkou pro 
bývalého argentinského 
diktátora. Dnešní pani Peron se 
jmenovala Isabel Martinez,

Muž
dne......

Čestné uznání

pro pana Jamese V. Kunsta, z 
Honolulu, Hawaii, za jeho 
podporu českého tisku ho 
prohlašujeme mužem dne!

Vydavatelstvo Denního Hla­
satele.

známá pod zdmlmilým 
isabelita.

Když se po 18 letech vracel z 
exilu Juan Domingo Peron na 
půdu své vlasti Argentiny, nedalo 
se jeho manželství nadále utajit a 
jeho manželka, která jej násle­
dovala, se vzdala svého jména 
Isabel a přijala důstojné jméno 
Maria Estela Martinez De Peron.

Peronův triumfální návrat 
do Argentiny se odrazil ve 
volbách, kde byl zvolen už po 
třetí presidentem Argentiny. 
Snaďto byl exil, snad'jeho stáří a 
né už tehdy nejlepší zdraví, co mu 
odebralo větší část energie a 
jistoty panovníka a změnilo jej v 
kompromisního, celkem slabého 
muže, který, jak ukázal čas, se 
nedovedl vypořádat s domácími 
potížemi. A potíže nebyly; 
rozhodně malé. Ve volbách spolu 
s Peronem vyhrála i jeho nová 
manželka Maria Estela a 
nastoupila do funkce vice­
presidenta. Šlo zde o další 
extrém? Dost pravděpodobně, 
neboť Maria Estela rozhodně 
neměla politickou průpravu pro 
tak vysokou a odpovědnou 
funkci. Všeobecně se říká, že se 
narodila v provincii La Rioja v 
rodině šesti dětí a sama 
nedokončila šestou třídu školy. 
Beze sporu však získala na svou 
stranu dostatek přátel z armádní­
ho stavu a konservativních 
Peronistů. Byly zde značné 
obavy, že veřejnost nebude 
volbou ženy nadšena, né proto, 
že byla ženou, ale proto, že chudé 
vrstvy obyvatel milovaly 
Peronovu druhou ženu Evu, 
povoláním herečku, která prý 
stála na straně chudých po celou 
vládu svého manžela. Eva však 
zemřela na rakovinu v roce 1952 
a byla tehdy lidem Argentiny 
oplakávána.

Přes jistou nedůvěru, přece jen 
(Pokračování na str, 5)

Mnohý z dnešních lidí se lehce 
přenáši přes odstrašující 
skutečnost ''moderního" stoleti, 
vypuzeni inteligence a duševních
Nedávný případ známéht 
sovětského spisovatele Alexandra 
Solženicyna. yládou jeho rodné 
země zbaveného občanství a 
vyvezeného do ciziny, zdá se být 
vrcholem zvůle beznárodních 
samozvanců, jejichž svědomí 
maji-H jaké. vírou, láskou, 
cítěním i musou je jedině 
příslušnost k politické straně. Leč 
všimněme si toho, o co 
kremelským samovládcům 
hlavně šlo:

Cloude Houghton, autor celé 
řady knih, obsahujících osudy 
lidí bez pevné půdy pod nohama, 
lidí vyšívaných z vlasti ať již pro 
kteroukoliv příčinu, politickou 
nevyjímajíce. všiml si před lety i 
osudu našich moderních 
Jakobínů. Bylo to hlavně proto, 
že sám. jsa spisovatelem, dovedl 
hodnotit přínos našich 
spisovatelů a básníků do 
pokladny evropské vzdělanosti a 
pokroku. I když se tehdy, před 16 
lety Houghtonova úvaha týkala 
jen našeho národa, lze ji velmi

Den neodvislosti 4. července — největší svátek 
Spojených států — nám, jako každoročně, připomí­
ná, abychom všichni, zvláště v nynějších vážných 
dobách, věrně zachovávali a neochvějně hájili zása­
dy, na nichž zakladatelé Spojených států budovali 
tuto dnes největší demokratickou republiku v celém 
světě!

lehce aplikoval i na národy jiné, 
na jejich duševní pracovníky. 
Politická partaj nenávidějící 
vzdělanost v prvé řadě, je do dnes 
u moci a na způsobu vládnuli 
zotročeným lidem nezměnila ani 
čárku.

Leč podívejme se, co o tom 
píše Houghton:
"Budiž řečeno hned na počátku, 
že není mým úmyslem, abych 
svou úvahou zlehčoval tragický 
osud českých spisovatelů v exilu. 
Bylo by těžké přehánět jejich 
utrpěni. Vyhnanství znamená pro 
každého člověka ztrátu 
nejdražších vzpomínek a přece se 
mně zdá. že exil znamená pro 
spisovatele výjimečnou ztrátu.

Jednou z příčin je skutečnost, 
že dětství představuje zvláštní 
utvářející údobí v životě 
spisovatele a předstaxuji si, že 
(Pokračování na stránce 9.)
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24 HODIN 
v

zahraničí

odzbrojovací konferenci
prohlásil, že kontrola druhých 
zemí na místě při konání 
podzemních atomových výbuchů 
nepřichází v úvahu.
Takováto inspekce prý není 
nutná poněvadž podzemní 
výbuch lze registrovat na dálku.

To však není jistě ten hlavní 
důvod sovětského odmítání.

Podle jejich zakořeněných 
představ, kdo není sovětský 
komunista,jc špion.

Dobrý obchodní výkon je provádět bankovnictví 
tam, kde obdržíte ÚPLNOU BANKOVNÍ SLUŽBU

O Spořitelní účty 
O Drive-in okno

G Šekovní účty
• Markyčové půjčky

• Půjčky na zvelebeni domů • Svěřenectví

ST

Buenos Aires - Argentina — 
Argentinská presidentka paní 
Maria Estela Martinez, de Peron 
vkládá kytici růži do rukou svého 
zesnulého manžela a předchůdce 
na presidentském stolci, Juana 
D. Peróna. Tělo Peronovo bylo

oblečeno do jeho generálské 
uniformy bylo vystaveno v 
presidentském paláci pro 
oficielní představitele a později 
bylo převezeno do budovy 
argentinského parlamentu.

Moskva - Sovětský svaz
President Nixon ukončuje 

svoji osmidenní návštěvu 
Sovětského svazu spojenou s 
rozhovory na nejvyšší úrovni.

Vyjádřil svoje přesvědčení že 
bylo dosaženo pokroku ve věci 
míru, i když nebylo dosaženo 
všech cílů, které si vytkl.
Podle jeho názoru bude potřebí 

dalších schůzek se sovětskými 
představiteli.

Bilbao - Španělsko
Došlo k výbuchu na nejméně 

vhodném místě - v továrně na 
výrobu dynamitu.
Nad ní se vytvořil koutový oblal 

ve tvaru houby, připomínající 
atomovou explosi.
Výška mraku byla 6oo stop.

Policie oznamuje smrt 15 
zaměstnanců a zranění 35 dalších 
Záchranné práce, spočívající v 

prohledávání trosek pokračovaly 
po celou noc.

Moskva - Sovětský svaz.
Sovětské úřady projevily 

velmi málo pochopení pro 
svobodu slova, i když tato byla 
pronášena příslušníky jiných 
národů.

V okamžiku, kdy američtí 
korespondenti referovali . o 
hladovce sovětského nukleárního

vědce Sacharova v televisním 
hlášení, přenášeném družicemi, 
vypli přenos.

Stalo se to vždycky, když 
reportující učinil o předmětu 
zmínku. Postiženi byli zástupci 
všech největších amerických 
společností.
Tento akt svědčí, s prominutím, 
o nebetyčné pitomosti sovětských 
bezpečnostních a censorních 
orgánů.
Sovětští občané pořad sledovat 

nemohli a američtí se ho tedy 
doví o dva dny později.
Zdá se, ale, že Sovětům každá 

ostuda, i mezinárodní, stojí za to.

Toronto - Kanada
Kanadská vláda poskytla 

dočasný asyl sovětskému 
tanečníku Barišnikovi.
Podle posledních zpráv pobývá 

nyní Barišnikov s jednou 
Američankou.

Mluvčí sovětské skupiny tvrdí, 
že tato ho unesla.
Její úmysly pak musely být čistě 

politické, poněvadž jiné by se u 
baletního tanečníka asi nesetkaly 
s odezvou.

Caracas - Venezuela
Na mezinárodni konferenci o 

mořských právech obvinila 
komunistická Čína Sovětský svaz 
a Spojené státy, že si vytvářejí 
monopol na drancováni oceánů.

Jejich imperialistickým 
počínáním jsou nejvíce, prý', 
postiženy rozvojové země.
Čína navrhuje rozšíření pásma 

výsostných vod na 2oo mil
Čínské útoky na Spojené státy a 

Sovětský svaz už nebere nikdo 
vážně. Je dobře známo, že jsou 
namířeny jen na SSSR a Spojené 
státy jsou připojovány jen proto, 
aby se neřeklo, že Čína opustila 
svojí “protiimperialistickou 
politiku“.

Saigon - Jižní Vietnam
Velitelství armády oznamuje, 

že komunisté stále ještě drží 
vládní základnu 25 mil severně 
od hlavního města, přestože už 
na ni bylo svrženo tisíce bomb 
proti osobám.

Veliké vládní sily, které mají 
základnu osvobodit, byly 
zastaveny ve svém postupu 
komunistickou dělostřeleckou 
nřphradou.

I A r AT .

Phmom Penh - Kambodža
Zatím z neznámých důvodů, 

přestala na celém území 
Kambodže v posledních 24 
hodinách jákákoliv bojová 
činnost.

Moskva - Sovětský svaz
Paní Nixonová odvolala svojí 

připravenou návštěvu ústřední 
moskevské tržnice.
Američtí korespodenti uvádějí, 

že důvodem jejího rozhodnuti 
bylo znepokojení sovětských 
hostitelů nad možností, že by 
mohla rozmlouvat s obyčejnými 
sovětskými občany.

Paní Nixonovou požádala o 
zrušení návštěvy žena sovětského 
velvyslance ve Spojených státech.

Londýn - Anglie
Mluvčí Scotland Yardu 

prohlásil, že byly objeveny 
důkazy, že palestinští teroristé, 
kteří operují na území Anglie si 
vybrali za budoucí cíle vrty na 
naftu, které jsou prováděny u 
anglických břehů.

Celá akce je prý podporována 
arabskými státy, které produkuji 
olej.

LEPŠÍ NÁBYTEK
Máme kvalitní nábytek, zařízení 
pro cely příbytek. Hotově neb 
na splátky. Zdarma dodáme.

MACH FURNITURE
3730 W. 26lh STREET 8cxm

Ženeva - Švýcarsko
Sovětský zástupce na

PAULS 
BODY SHOP

3231 WEST CERMÁK ROAD, 
CICERO, ILLINOIS 60650 

Volejte 656-4477
i aítc se na p. SVAČINU. Ičxm

• Automobilové půjčky 
© Bezpečnostní skříňky 

• Půjčky na domovy

First National
Bank of Cicero
6000 W. Cermák Road, Cicero o OL 6-3000

Member of Federal Deposit Insurance Corp.
lèxm

UKLÁDEJTE SPOLEHLIVÉ U

GUARANTY
SAVINGS and LOAN ASSOCIATION

3854—56 W. 26th STREET (roh Springfield Ave.)
CHICAGO, ILL. 60623 CRawford 7-5300

OPATRNOSTI NIKDY NEZBÝVÁ!

Platíme 5% % dividend na spořitelní účty
Veškeré vklady pojištěny do §20,000 

vládní agenturou:
FEDERAL SAVINGS AND LOAN 

INSURANCE CORPORATION” LENDER
Sdxm

MAGUi SAUSAGES
& BSLSGATĚSSĚN

(JOHN FOLTÝN a VÁCLAV TICHÝ, majitelé)
6312 WEST ČERMÁK ROAD, BERWYN, ILLINOIS, 

TELEFON 484—9798
VYRÁBÍME VÝTEČNÉ SALÁMY A UZENINY. Jsou připra­
vené dle starokrajského způsobu. Mrazená jídla. Různé deli­
katesní pochoutky, též importovaná jídla. Máme speciality, které 
nenaleznete v celém kontinentu.

MÁME DENNĚ ČERSTVÉ MASO A DRŮBEŽ.
ISČvnaxm

MÁTE-LI V ÚMYSLU NAVŠTÍVIT 

Americké Karlovy Vary - Hot Springs, Arkansas 
NEZAPOMEŇTE, ŽE V 

BOHEMIA RESTAURANT 
517 PARK AVE., HOT SPRINGS, ARKANSAS 

vám svědomitě poslouží

JERRY a VĚRA KOKOŠKA

DENNÍ HLASATEL
1545 West 18th Street, Chicago, Illinois 60608
Telefony: CAnal 6-3315 a TOwnhall 3-5315

SECOND CLASS POSTAGE PAID AT CHICAGO. ILLINOIS.
Published daily Tuesday through Saturday except Sunday, Monday & 
Holidays by the Denni Hlasatel Prtg. & Publ. Co., 1545 W. 18th Street, 
Chicago, Illinois 60608. — Subscription prices in U.S.A, by mail: S28.0O 
per year; $17.00 per half-year.
CANADA: Money Order, Express Money Order or Bank Draft: $30.00 
per year; $18.00 per half-year.

Předplatné poštou v U.S.A.: $28.00 nâ rok; $17.00 na půl roku.
Předplatné do KANADY: Poštovní poukázkou (Money Order). Expres­
ní poukázkou (Express Money Order), neb bankovní poukázkou 
(Draft): $30.00 na rok; $18.00 na pul roku.

PENÍZE DO PSANÍ NEDÁVEJTE!
Denní Hlasatel vychází denné od úterka do soboty.

Nepodepsané příspěvky neuveřejňujeme, anonymní dopisy házíme 
do koše. Denní lÚasatel je tribunou otevřenou pro všechny čtenáře, 
bez rozdílu politické či spolkové příslušnosti a náboženského vyznání. 
Upozorňujeme, že redakce se nemusí vždycky s uverejnenými článkj 
ztotožňovat. — Redakce si vyhrazuje právo zkracovat zasípe články



; Kttllxá -

AMERICKÉ ZPRÁVY
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’ p^^èâ££^.K^:xicitéiu^âÿfê'ù 
á>j*ávilo^2.^»árn ve^lán&ýioič..

držíce se zaçhra 3ri ýefr tatubů.
’ Pwtç bjKspatJteá helí-fcoptérou- 
CoasfGuáru.

Záchranné playjdhi; které jc. 
vytáhlo z vody ujistilo. íy }edv>o a 
dětí vykrvácelo,-7 kdyl bylo 
napadeno. žralokem a-, drahé se 
pravděpatobaě utvprló.

Pfičinou katastrofy Indi byla 
prudká bouře.

Í^fed^^Výíebúíí^HlK^ ’• '. 
íť Wsíýéy ' >a^^? j^^odmíti' 
HufČeJsé; wdý'. váíuým 
.^eifez&feé«š»yťokém'zpét- v bóji 
pisitr narksiti^rF- >..,. ?š

New York, N.Y.
®o Sen. James Buckley, koos. 

rep. N.Y.. tyzývš presidenta 
Nixona. .aby zastavil"

Fensíng, Mich.
»o Guvernér-státí: W-tchigan 

William' . Milliken vyzval 
Kongress Spojených Států, aby- 
znÿit celoroční , ponžívárti 
úsporného času. jeíťř’ před jeho 
stanóvénýta ukončením v dubnu 
.příštího rok».

. Kongress', rozhodl zavedeni 
úsporného-času na dva roky v 
zájmu šetřenreňergií.

Atlanta, Ga . 
atlantský p- • is’j 
před budu-• .> ;w 
Tam je to >. or 
Marcus W*- e ' 
údajné za;. .’R 
kosteh Ad tu 
zastrelenej) • <>
predáka tin

Rovněž ministr této kongregace 
byl zraněn a později zemřel. 
Alberta King v době atentátu 
hrála na kostelní varhany.

n-Avir .v'-..,. Vvl

ÄS7 ," '.

UPOZORNĚNÍ
Upozorňujeme. všechny naše 

milé cíenúřc. a oznamovatele, 
že ‘’Denní Hlasatel” Vyjde jako 
ubrç&lv vc: čtvrtek.. dne A. čev- 
vBikPJúryÄi ' če r-

svátefe 
neóčřwtestí?,. .jVÇxfa yateí' 

l^řlo a Htóíateľ"
ÄJiíÄ luľrgpáíofiC^čifcä^ 

- Jtitívt n Ç zi^nJ^^ô ý: ŕ < e é- 
t -e

. peí'^ľrM^^-^

š- .

g>Jw '.

liOfgfe

B
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s^^«řčtj^.
piÿ&ffeàjsiâî'- tesni terÿç

ôôSÝ^wíéáieáŠ^ ---^

Mste^íí^

Detroit, Mich. 
ptRÖT ; Fa«Í'ôiMa.:ítýspeäe^«bs?j 
íOztírjtňĽfe zvýšení-: .rený" svýéh 
ajltomobibA à' tæucfeï'vjpniëiuJ* 
o58'ďolarffza kíís,. , —'Považuje; set to'.'za rawer na 
^.výšchíét-iroČéléi . ''?- ^ ~- 
néóicl; zvýšit už šSšÓtrái; centí 

svých výrobku během posledního, 
roku. i ' ''>' :

Boston, Mass.
«•Kncjí" Johh Mclättghlin,; 

který': patří fc poradcům 
presidenta Níxdna prohlašuje, že 
předseda právní kómisé Domu 
zástupců) Peter Rodino by měl na 
svoji funkci resignovát
Rodino .prý dozaartsvoie zaujetí 

proti presidentu Níxonovi , když, 
prohlásil, že všichni demokratičtí 
členové komise budou hlasovat 
pro zahájení kárného řízeni.

KOSY — SRPY 
brousí..v kosijťatix. mlýnky na mák 
» na ; .ví ’ ^rezavějící flatware. Air 
{iinťi’ i *n< n. Fans < větrníky).

?ÜACH UWPOBTERS
3’29 'V. 264i St.

JÍBLÄ VŽŘlHÁ DLE EŒÂCIHÜ 
ZPŮSOBU - VZbHH^v OBSLUHU 
importe ?an4 jíív^t *íí?t likéry 

iczne’e »tulné r’ïAtauracî

4142 WEST 2G.h STREET*, CHIC/.GC, ; LOIS
OtorvïM’ kij. ;1< dm mim v pondělka od 4:C0 n idin odpoi. Jídla 
<‘d Í.Oq hoa. odpul. do 8:30 hod. večer. \’ nedMi od í2:0'j hodin

v poledne do 7:30 honin večer. Mx3
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NOVÉ! NEJVYŠŠ1 ÚROKOVÉ SAZBYI 
u WESTERN NATIONAL BANK OF CICERO 
5801 West Čermák. Rd.jÇicoro, Illinois/ tel. 85(>-^20ß9

7% CERTIFIKÁT VK8.ÁW

% Certifikát vkla&L t>4 KOKU A PftlS (Síi*), yf^t>ti'ÿL

8% A®?* >«*£*«
t% h wts^a»oiiuí^í lS§.-'

«% W7ásw-^ä*
KgÔÉFjááÝÄŠgl éK^ŽÁKírNT^ÝWÓlJ^

. - ay^síní
. NA VÍtôE '
ý'í' .

. 7034 «TEST CERMÄ'líOÄb. BBRWÝN. ÎÙÆ<Ol^>«ir’i
BI 3-1012 Pï S-1333--

HJRľVTTNA ONDKUŔOVÁ. 
založila obchody roku 193»

WP^IS — 2ÀCL&ST — 
— pt»m-ť— 

PMŠTáŠZ 2 různé kvalitní 
zfeoží.

7. věšteb peřin nebo vlny, vám ubije­
me deky a polštáře v naší dílně Máme 
sklad hotových dek a polštářů z pra­
chového peří, z vlny a dacřonu, ve 

všech velikostech.

m & sos 6533 W. CERMÁK ROAD 
BERWYN, ILLINOIS

HOUSE OF OHDRUS 3935 V/. 26th St., Chicago, III

NAŠIM ZÁKAZNÍKŮM: V sobotu 6. července je náš pekéřský 
obchod naposled k službám. Totiž po 6. červenci, po dob.» tří 
týdnů bude náš pekařský závod zavřený, abysms t. kto poskytli 
dovolenou našim zaměstnancům. Proto se zásobte nyní našuni 
chutnými pekařskými výrobky. Opětně bu­
deme k službám 29. července. Děkujeme!
Středa, čtvrtek, patek a sobota:
Čokoládový CHIP ' KOLÁČ ......... $1-25
OŘECHOVÝ VĚNEČEK ..................$1.25
POUND KEJK .................................. 35c
MOCHA DORT ................................. $1-55
OTEVŘENO OO 6.M HODIN RÁNO DO • (»0 HODÏN VEČER — V SOBOTU 

OD C.0O HODIN R\NO DO 6:00 CODIN' VEČER MIMO NEDÈIÆ.

MINÁŘÍK BAKERY
5832 W. Čermák Road, Cicero, Ill. Tel. OL 2—2854

GEORGE KYSELA
VEbKERE OŕKAVť COi.OR. A WHITE T.V . STEREA. S »ii'.CK

3 SEirr TAPE PECOKPEhS (MAGM-TOFONy)
2819 SO. HARLEM AVE BERL I N. ILLINOIS o TEL. 7HS-258U 

(verilr Smith Marine Boats)
CHCETE UŠETŘI! rŔINFSTh VA ši iŕCĽVt-; K NÁM. Gtaaxiu

* KEIMTE 9 HLASATELI «
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Telefonicky 
z Washingtonu

54 procent čerpacích stanic 
zůstává otevřeno o nedělích a 65 
procent je otevřeno v nocích ze 
soboty na neděli.

Ze světa
První kolo jednáni 
s Maďarskem

Spolková republika a Maďar­
ská. lidová republika zahájily 
jednání o vládni dohodě o hos­
podářské, průmyslové a tech­
nicko spolupráci mezi oběma 
zeměmi. První rozhovory se 
konaly v Bonnu. Obě strany 
zatím objasňovaly své před­
běžné návrhy na znění dohody. 
Dosud nevyřešené otázky bu­
dou projednávány na další 
schůzce, pravděpodobně letos 
v letě. — cz

Moskva - Sovětský svaz — Paní 
Nixonová se dívá na televizní 
aparát, na jehož obrazovce její 
manžel promlouvá k sovětským

lidem. Snímek by i pořízen v bytě 
v moskevském Kremlu, který byl 
americké návštěvě dán k 
disposici.

Toto je obraz místnosti, kde 
zasedá právní komise Domu 
zástupců, která projednává 
možnost zahájení kárného řízení 
proti presidentu Nixonovi. Na 
predsedníckych místech sedí

zleva doprava rep. Harold D. 
Dohanue, předseda komise Peter 
Rodino, oba demokraté a nejvýše 
postavený republikán komise 
William Hutchinson.

Obchod se zbraněmi v Itálii
Z každých deseti zbrani v Itá­
lii ve vlastnictví soukromníků 
je jen jedna řádně úředně re­
gistrována. Vyplývá to z po­
sledních údajů ministerstva 
vnitra o konfiskaci ilegálně 
držených -zbrani a výbušnin 
v roce 1971. List Unita k tomu 
dodává, že Itálie se stala v po­
sledních letech střediskem ne­
zákonného obchodu se zbraně­
mi. V Símě je možno koupit 
na černém trhu za dvě hodiny 
až 50 samopolů a 100 pistoli.

O Bývalý šéf štábu Bílého 
domu H.R. Haldeman oznámil, 
že nebude svědčit před právní 
komisí Domu zástupců.

V případě, že bude obeslán, 
použije na všechny otázky

Zdá se, že předseda komise 
Rodino se úmyslu, Haldemana 
obeslat,vzdal.

Podle našeho názoru by bylo 
nejlépe, aby cyklisté byli nuceni 
dodržovat dopravní prdpisy, tak, 
jak každý jiný účastník provozu 
na silnici.

° Tři římsko katolické 
aby nebylo povolováno přerušení 
těhotenství v plánu na zdravotní 
pojištění.

® Bývalý sekretář štábu Bílého 
domu Butterjield vypovídal po 8 
hodin před právní komisi Domu 
o pracovních vztazích mezi H.R. 
Haldemanem a presidentem 
Nixonem.

V interview po skončeni 
výslechu prohlašovali 
demokratičtí členové komise, že 
jeho výpověd presidentu 
Nixonovi přitěžuje a republikáni 
tvrdí, že jeho výpověd v tomto 
směru byta naprosto nepodstatná.

O Americká automobilová 
associace oznamuje, že nikdo by 
neměl mít v letošní prázdninové 
cestovací horečce nejmenší potíže 
při opatřování pohonných hmot.

Průzkum associací pravidelně 
prováděný ukazuje, že pouze tři 
desetiny procenta stanic bylo bez 
gasolinu.

V NSR o emigrantoch
Západonemecký denník »Die 
Welt« uverejňuje vo svojej ne­
deľnej prílohe sériu článkov, 
ktorú venuje vynikajúcim -čs. 
predstaviteľom čs. exilu. Kon­

štatoval. že po sovietskej oku­
pácii v roku 1968 opustili svo­
ju vlasť tisíce Čechov a Slová­
kov, medzi nimi veľký počet 
vedcov, odborníkov a vzdelan- 
článku tvoril rozhovor s býv 
generálnym riaditeľom čs 
uránových baní Karľom Boč- 
kom, ktorý dnes žije v Západ­
nom Nemecku. Boček popisuje 
jednak svoj útek z vyšetrova­
cej väzby, do ktorej sa dostal 
pre podperu protestnej osem­
dennej stávky v čs. uránových 
baniach počiatkom roku 1969. 
jednak systematickú sabotáž. 
Moskvy všetkých čs. snáh o 
výstavbu vlastného jadro- ého 
priemyslu.

OZNÁMENIE ÚMRTIA

ANNA SEKERKA
rodená PLAČKO, 

obydlie: Chicago, Illinois,
zomrela v utorok, dňa 2. júla 1974, v U:00 hedin 
depot, vo veku 80 rokov. Narodila sa v Brezovej 
v Československu a v tejto zemi prežila mnoho 
rokov. Pozostatky drahej zosnulej odpočívajú v 
pohřebném ústavu Terrace Funeral Home, 7312 
N. Milwaukee Ave., Niles, HL od 4* júla 1974- od- 
t hod. pop. do 10 hod. «vec. Potom v piatok 5. júla 
1974, budú prevezené do Trinity Slovak Lutheran 
kostola, La Crosse, Foster a Elston Ave., od 11:00 
hod. dopol. do 1:00 hod. popol., kty započnu obřa­
dy. Zosnulá bude uložena k večnému odpočinku 
na Českém národném cintoríne. — Zanecháva tu:

JOHN F. SEKERKA, Sr., trúchliaci manžel;
JOHN F. (VALERIE) SEKERKA, Jr., GE­
RALD B. (MARIE) SEKERKA a WILLIAM 
SEKERKA, synovia; LILLIAN (EDWARD) 
JAKUBOWSKI, dcéra; 10 vnúčat, S pravnúčat 
a ostatní priatelia tu aj ve starej vlasti.

nodá jsohrebný ústav Machá- 
ček-Skaja, telefon 733-5400. 1x3

Woodlawn
s pocitem hrdosti předvádí 

jejich nové mausoleum a 
zahraďm krytky.

I

» V procese proti bývalému 
poradci presidenta Nixona pro 
vnitřní záležitosti Johna 
Erlichmanovi, prohlásil svědek 
Krogh, žc Erbchman schválil 
vioupání do kanceláře 
Ellsbergova psychiatra.
Později prý Erlíchman Kroghovi 

doporučil. že nemusí plně 
spolupracovat s FRI, která 
případ vyšetřovala.

KRÁSNÉ .... KLIDNÉ.... 
řRO VŠECHNY VĚKY.

Až přijde doba věřaého uá- 
počinka v našem K/ásném 

mausoleu navinete klid.
Venkovní zahradní krypty . . od $550.00 výše
Vnitřní mausoleum krypty .... od $950 CO výše 
Žádoucí loty tak nízko až . . . .$155.00 tra hrob
Celý hřbitov je ve všeobecné péči. Žadiiý poplatek 
za sekání trávy. -— Ladné mimořádné ^colatky.

O Přítel a důvěrník presidenta 
Nixona Bebe Rebozo neuspěl ve 
své snaze zastavit jeho případné 
odsouzeni pro pohrdání soudem, 
kdy odmítl předložit senátní 
watergaiské komisi obeslané 
dokumenty o volebních příspěv­
cích. •

Výnoscem zamítavého výroku 
byl federální soudce Smith.

KÁ. OLEUM 
»TORY 

.í 'ISAM v M
Ct*’ 4.

B Agentura pro ochranu 
spotřebitelů vydala dnes 
bezpodmínečná bezpečnostní 
pravidla pro bicykly.

Tylo se totiž stah veřejným 
nepřítelem čisto I.. nejen pro 
automobilisty, chodce, ale i pro 
jejich uživatele, d^n zet minuly 
rok bylo zraněno milion cyklistů.

Buenos Aires - Argentina - 
Kordon vojáků zadržoval husté 
davy, které.přišly vzdál poctu a - 
rozloučit se s jejich zesnulým 
presidentem Peronem, když byl - 
púsážen ze svého sídla do 
budovy argentinského národního 
shromáždění. Na rakvi zesnufába 
byla jeho šavle a generársia 
čepice.

ukazovák zveda’ř nejčastěji li­
dé. kteří si netroufají zvednout 
hlavu.

HÍTZSMAN
FUNERAL HOME 

4115 W. 26ih ST., CHICAGO 
LA 1-3MC -- 

0437-45 WEST 3LM STREET

KU 5-2W •

WARNER'S
CAPA’ - GROVE 
FUNERAL HOME

CARY, ILLINOIS
SET.VING FOX KTVEH OKOVU 

VXD CARY. U. lixir.

760 i West Čermák Road, Forest Fafk .;^î30 
442-8500

Š3ÍÁK FSÄšK S.?
NEJSTARĹÍ ČríSKV FL. ŘER.Vi r.'VÔ-; 

V CHICAGU A OKOLÍ
5842-44 WEST ČERMÁK RCr-.ó> tRO

Zaležený r. 1880 ' ... O’ > -r«. -0243

WJLLÍAM J. SEDL ÍČE*.



VYHNANCI
(Pokračování se str. 1) 

jedním z následků exilu je pocit, 
že naše vlastní dětství přestalo 
nám patřit. Vždyť odloučeni od 
země, kde žili, trpěli, tvořili a 
zemřeli spisovatelé, kteří ovlivnili 
naše mládi, znamená pro nás 
odloučení od ducha vlastního 
národa. Literatura je umrlčí 
komora, kterou člověk prochází, 
hledaje své vlastní mrtvé. Musí 
být úskostným pocit, že člověk ie 
daleko od země, kde “jeho vlastní 
mrtvi“ jsou pohřbeni.

Pro toho, kdo nepoznal 
utrpení exilu, je těžko si 
představit následek náhlého 
zatemnění, pohlcujícího vše. co je 
posvátná vzpomínka. Zdá se 
pravděpodobné, že vyhnanci 
mají dva druhy vzpomínek: 
vzpomínky vztahujíc! se na dobu 
před odchodem a pomalu 
získávané vzpomínky z doby 
odchodu, které mají cizí, prázdný 
zvuk.

Možná, že by bylo možno říci, 
žc básníci - a používám toho 
slova v jeho nejširším slova 
smyslu a neomezují je proto jen k 
označeni těch, kteří píší ve 
vázané řečijsou ve své podstatě 
vlastně vyhnanci ve světě 
aktuální skutečnosti.

Vzpomeňme jen, že Číňané 
nazývají genie “vypovězenými 

.-smrtelníky“, což vlastně 
znamená, žc původně obývali 
nebeskou oblast, ze které byli 
vypovězeni na zem z trestu za 
vážná provinění. Toto vysvětluje 
jejich "výstřední“ chováni ve 
světě lidí. Nejen, že jsou neustále 
pod dojmem vzpomínek na svůj 
nebeský původ, avšak jsouce více 
n;. živu, než-li lidé obecného 
rozumu, nemohou se oddat 
pohodlnému oddechu netečnosti, 
způsobenému přijímáním věcí 
tak. jak jsou na této poblouzněné 
planetě.

Tento mythus poskytuje 
vysvětlení onoho oblíbeného 
přesvědčeni těch, kterých se to 
netýká, žc "genius má něco 
společného s šílenstvím", tvrzení, 
které neříká nic o povaze genia, 
avšak napovídá vše o utrpení, 
které je údělem těch, kteří jsou 
vidoucími . zemi slepých.

Není v pravdě nic 
-omantického v tomto pojetí 
básníků a spisovatelů, jako 
"vyhnanců ve světě aktuelní 
skutečnosti“. Buď je to pravda, 
nebo ne. Zdá se docela jisté, že 
básníci nežijí ani v daném světě 
skutečnosti, ani ve světě 
obcování svátých. Obývají onen 
mezisvět. který je na rozhraní 
obou, a sice svět myšlénky a citu.

Jedna věc j; jistá: život 
básníků nás nenechává na 
pochybách v tom. že sc cítili 
v;hnanci ve světě rudém od 
sevření Tdisti a spáiů. Dru!, 
utrpení, kterým jim bylo projiti, 
povaha námětů, o kterých museli 
z donucmi mcmýšlet, odhalují 

‘dus atečriž. jak těžké bylo "břímě 
taj ..n>tvi‘ . které museli nésti.

Zajisté je pravdou, že určitý 
druh zvláštního utrpení byl 
údolem většiny tvůrčích duchů 
Vi.utku, natolik je to pravdou 
že ti, kteří závidi geniům, měli 
studovat jejich život a pak e 
zeptat sami sebe, zda by chtěli žít 
takový život pro takové, často až 
posmrtní uznáni.

Leonardo da Vinci řekl: “Tes, 
kdo cín nejsilněji, je největším

mučedníkem“. V moderním světě 
je heroismem intensivně 
prociťovat zkušenost, neboť 
tento věk přibíjí citové hnutí na 
kříž.

Což není pravdou, že člověk 
žije jen natolik, pokud je schopen 
prociťovat svůj život? A není 
pravdou, že čím větší schopnost 
citově prožívat, tím větší je 
schopnost trpět?

Být citově založen, to znamená 
obývat více světů, než-li jeden, 
znamená to být vystaven vlivům, 
které nepůsobí na netečné a 
lhostejné. Například. když 
“slunce vychází v jeho duši“, 
tvůrčí spisovatel je si jist 
hodnotou svého poslání, avšak, 
když jeho nálada poklesne, je 
přemožen Niagarou záporů a 
beznaděje. Pak všechno zdánlivé 
svědectví nutí ho přijmout 
hodnoty oněch čtenářů, kteří si 
žádají sensaci, sadismus, nejhorší 
popis sexu; a to vše ve jménu tak 
zvané "reality“.

Proto stoji básník a spisovatel 
před volbou: buď věřit, navzdory 
zdánlivému svědectví o opaku,- 
ve vrcholnou hodnotu 
představivosti: věřit, že onen 
neustále stupňovaný konflikt v 
moderním světě je způsoben 
nedostatkem představivého 
pochopení. Je pošetilé si zastírat, 
že básníci jsou považováni za 
příliš .nedůležité dnešní, tak 
zmechanisovanou společností. 
Hromadná výroda je vynášena a 
oslavována. ne vise. Ano, 
hromadná výroba, protože lidé 
hynou.

A přece jsou mnozí lidé dnes 
zmateni, tápající, tonoucí v 
beznaději a proniknuti pocitem 
marnosti. Všechny staré jistoty 
zanikly: rodinné hranice se 
rozplynuly. Více a více lidí se cítí 
vyhnanci i ve své rodné zemi, 
stále více a hlouběji si uvědomují, 
že nedospěli města svého 
spočinutí. Jsme všichni cizinci a 
poutníky.

Hledáme Město Boži, místo, 
kde krása sídlí, a nalézáme 
hlučné tržiště, zvuk zvonů 
pohřebních....

Snad také onen fysický exil v 
daném světě činí z nás 
opravdovější hledače “domu, 
který lidské ruce nestavěly a 
který proto potrvá na věky".

Vyhnanci všech druhů a všude 
musí věřit, že nenávist, strach, 
nespravedlnost, které zatemňují 
svět stále hustší mlhou, budou 
rozptýleny tak jako mlha. Nesmí 
proto ustat v oné duševní 
námaze, která je překonává "aniž 
meč smí odpočívat v jejich 
rukou“.

Musíme věřit v zázraky, které 
mnohdy i pohnou zdánlivě 
nepohnutelnými horami, vírou v 
konečné vítězství duševního 
zdraví nad Šílenstvím, vírou v 
řád. který se zředí z chaosu 
dnešního světa“.

PÍ .tiia-li tato Houghtcnova 
pravda pro nás, pro naše nátodn: 
genie: básníky a spisovatele, před 
šestnácti lety, platí tím vice a 
přesvědčivěji i pro Alexandra 
Solžeúcyna. Mýlí sc dnešní 
mocni za hradbou z ostnatého 
drátu, že vláda tmy a duševní 
pustiny potrvá na věky, 
beznaději a zahálce mohou se 
oddat pouze ti, jejich.' nitro je 
právě tak prázdné, jako jsou 
ni’- ivdýcii otrokářů.. ..

Inflace a vládní 
poradci

•Inflace, která zachvátila naše 
národní hospodářství předsta­
vuje jeden z nejnaléhavějších ' 
problémů jehož řešení již nes­
nese dalších odkladů. Slabou ů- 
těchou je nám jen, že jseu jí 
postiženy i jiné země. Není bez 
zajímavosti, že nejhůře je poci­
ťována v zemích hospodářsky 
nejvyspělejšich mezi kterými 
Spojené státy zaujímají místo 
nejpřednější.

Podle předpovědi údajne nej- 
moudřejších amerických ekono- 
mistú situace by se mohla stá- 
ti kritickou kdyby úrokové saz- 
by krátkodobých úvěrů dosáhly 
15 procent. Ekonomisté o které 
se v tomto případě jedná se jme- 
nují Alan. Greenspan, Jackson 
Grayson, Walter Hoadley a Al- 
bert S. Sommers.

Jmenovaní se shodují v tom, 
že kus viny na prekerní situa- 
ci v níž se nalézáme má vláda a 
některé "základní ekonomické 
instituce se mohou shroutit a 
způsobit masiivni hospadářské 
rozrušení.” Vláda k tomu přis­
pívá tím, že si vypůjčuje na růz­
né sociální programy na vyso- 
ký úrok takže se stalo nutnestí 
“aby Federal Reserve System 
vytvořil dodatečně likviditu, a- 
by uspokojil požadavky soukro­
mého sektoru potřebujícího pe- 
ní za rozumné sazby.”

Vláda činí rozhodnutí na pod- 
kládě dobrezdáni jejích ekeno- 
mistu s nimiž spolupracuje nes­
četný počet jiných kteří nejsou 
vždy placen’ z kaneš poplatníků. 
Nejsmutnější je na tom skuteč 
nozt, že se nedovedou dohod­
nout- na takových opatřeních 
která by měla žádoucí výsledky 
— vědi přece oč se j-dná a jsou 
nakonec bezradní což působí n* 
veřejnost velmi špatným doj­
mem.

Hlavním hospodářským po­
radcem presidenta Ni::ona je 
Herbert Stein, který nedávno 
navrhoval stanovení ceny oleje 
na 12 dolarů za barel. Zástupce

Russelvilie, Ark. -Policisté 
dopravuji nosítka s těžcí 
trůněným Ronaldem Bewleyem 
se střechy jedné budovy, na 
kterou si tento vylezl a začal 
ostřelovat chodce. Samozřejmě 
jen bili. V přestřelce s policii 
byl těžce zraněn e přemožen.
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Treasury departmentu (V/iilňm 
Johnson) doporučoval 10 dolarů 
a jeho kolega (také yoradce) 
Oz Brownlee byl dokonce pro 
zrušeni jakékoliv kontroly cen 
oleje. Tentýž postoj zaujímal 
př-d ním Treasury secretary 
George P. Schulz. Lid jejich po­
čínání sleduje, pozbývá k nim 
důvěry a zmccňuje se ho strach 
z budoucnosti.

Jan Reban.

Podvýživa na světě
Řím. — Světová organizace 

pro zásobování a zemědělství 
(FAO) bude sporsorovat mezi­
národní konferenci o vyživování, 
která se bude konat v Římě od 
5. do 16. listopadu 1S74. Účastní­
ci na této konfedenci budou stu­
dovat prostředky pro zajištění 
lepší rovnováhy na světě mezi 
nabídkou a poptávkou v oberu 
potravin. Budou studovat mož­
nosti rozšíření obdělávaných 
plpeh, zavedení intensivních ze­
mědělských metod. mobilisaci 
pracovních sil do zemědělství, ob­
novení světových, zásob potravin 
a účinnou pomoc lidem, trpícím 
hladem nebo podvýživou.

Poďe odhadů FAO v nekomu­
nistických zemích trpí 400 a* 
800 milionů lidi vážnou podvýži­
vou: situa.e v komunistických 
rem-ch není známá. Nejvíce trní 
nedvýživou ženy a děti, protože 
se dbá na to. aby otei-živiteli bv- 
la uchována jeho pracovní schop­
nost.

Podle odh^.ů téže organizace 
spotřeba obilí v zaostalých ze­
mích vzroste následkem přiroze­
ného přírůstku obyvatelstva ze 
000 milionů tun v roce 1970 na 
900 milionů tun v roce 1985; as! 
10% tohoto množství bude musit 
být dovezeno z vyspělých zemí.

“ PROSÍM TĚ. ČEMU SE tak 
směješ £
- Tobě!
- Tebe taky rozesměje každá 
pitomost.

HŘÍBKY — VACLAYKY
Spécial — mát Kb,

kmín JÎ.U KachoĎxké nádob:
x Fwn-

a veikeré kueijxské potřelo-

MA^ WFÜRTERS
3a STRT-CT DČxm
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KDE MŮŽETE KOUPIT 
DENNÍ HLASATELI

Naše dodávková služba dováží 
výtisky Denního Hlasatele do ná­
sledujících obchodů.

CHICAGO:
EDDIE’S CANDLE LIGHT INN, 

3658 západní 26. ulice
CHAS. KESTĽEY GROCERY, 

1925 So. May Street t
BERWY N:

PANCNER, KNIHKUPEC, 
6514 Čermákova třída

JIRKA BANICKÝ, TAVERN, 
6513 Čermákova třída

CICERO :
LOMBARD LIQUORS, 

6133 West Cermák Road, Cicero

ODBOČKY
DENNÍHO HLASATELE

Oznámení úmrtí, díkůvzdán:, 
blahopřání, vzpomínky, soustrasti 
anebo drobné oznámky jako "Přij­
me se”, “Na prodej” přijímají se 
též v těchto odbočkách:
F. PANCNER, Importér,

6514 W. Cermák Road, Berwyn, 
Illinois — GU 4-3459

M. PANCNER,
6038 West'Čermák Road, Cicero, 
Illinois 60650

WILLIAM PEŠEK,
4611 N. Avers Avenue, Chicago, 
telefon LRving 8-0686

Jména a adresy agentu? 
dodávající Denní 
ao domácnosti:

CHICAGO:
MIDWEST NEWS 

23u6 South Kedzie Avenue — 
telefon 522-2222

KEDVALE NEWS
3022 South Kenneth Avenue — 
telefon 247-Í438

GAGE PARK NEWS 
2504 West 5’st Street — 
telefon RE 7-1559

CICERO:
CICERO-BERWYN NEWS 

5923 West 16th Street — 
telefon OL 2-5767

MONICA NEWS
540“ West 24th Street — 
telefon 656-2433

HAWTHORNE N.IWS
3632 South Gro r Avenue — 
telefon ST 8-9435

B E R W V N :
BERWYN NEWS

6840 West 32nd Street — 
telefon GU 4-5337

BROOKFIELD:
BROOKFIELD NEWS

3808 Sunnyside — 
tdefen KU 5-6686

LYONS:
LYONS NEWS

7830 West 45th Plac? — 
telefon HI 7-4975

OAK PARK:
OAK PARK NEWS 

6992 West Roosevelt — 
telefcr VI 8-9886

RIVERSIDE:
RIVERSIDE NEWS 
. 40 East Burlington - 

te- Jon HI 7-1081

Pomozte nám rozšití, okruh 
čtenářů!

Pošlete nám adresy e ých 
přátel!

— Dea.í Kíazatelj
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Napsala pí. WOODOVÁ:

LADY ISABELA
,(EAST LYNNE)

Z angličtiny volně přeložil JOS. ČERMÁK

A čin ten provedli také velice obratným 
způsobem. Dva lidé oddálili se tiše od netrpě­
livého davu, vnikli nepozorovaně ke dveřím 
kuchyňským, kde tázali se služky, byla-li na­
horu již rakev dodána.

“Nikoliv,” odpověděla služka, “posud- ne 
— Mr. Jones pravil, že ji přiveze asi o deváté 
hodině a posud není osím.”

-“Bude zde co nevidět,” odpověděli muži; 
poněvadž, jest již na cestě — my zatím půjde­
me nahoru,- abychom vše nřipravili.” . '

RESTAURACE 

THE DUMPLING 
HOUSE

4109 SO. HARLEM A VL, 
STICKNEY, ILLINOIS 

m PO DOBÍ

ŕ okamžik, promluvíifF' s-lélřařř,”
od^il. ÇadyîÀiï' ’vzdálil- se, zavřev za se-bou ti- 

' ... , . y . -
octí v ložnici, postoupila 

'd^ň.ip úst retya zašeptala:
. T -MíhÁ-RsM&L'vsení — pan WauiwřighNby 
pi přál s júnrř .m^^ '. ' — .
"y Cáriýí«; nepromluviv ani slova, vrátil se 
&isabefe,.. ‘ z
Z; Jér^,” pravila tato, “mohcF te-

:K' rukü rhíaclé krasavce .a
W^dě^j^ýŠÍ®. jvjjéfr caroÿny'c^ zaš^^fí

,ýf h. “ Kýy náM^i sidy; a' byvám
jhjátópp&^^ zjednal útěc^yl” v .,5^.^ 

í 'N..'"-: Mj-Th
řicL to nezhorší. — -buďte 

íýnlnC lar^ • ‘
y -: ‘ 'fetbela věděla ddsti ’— odvrátila, se od- 
jLÎÇ^ylé^^.^ se svému bezměrnému žalu.

'Kdyžj;^ vzneslo se -pad East
jeho vnikly" do ložnice hrá- 

m&tt z Severnú, ozářily již jen zsipaľou
??tvžf mťtVórv! Isabela stala se sirotkerhy;

i :^užka zavolala kočího a. oznámila míry že 
dvä muži od, pohrobňíka jortese jsou zde atrádi, 
-bý^yykonali nějaké předběžné práce, nežli ra­
kev bude přivezena, načež tento-mlčky uvedl 
je do pokoje, kde mrtvola hraběte odpočivala. 
Sotva že se za sluhou opět dvéře- zavřely, vy­
ňal jeden z mužů z kapsy zabavovací rozkaz,. 
který7 da vál jim právo' na mrtvolu, po dóbu, 
nežli bude pohledávka zapraveha, položití ten­
to mrtvole na prsa a.žúsíati zde stati na stráži.

.Nikdo že- služebnictva, »a muže ty více 
nevzpomněl- a t$lr tarn oba stád déle než hodi- 
nu^aniŽ by .byli ‘ někým^ vy trhováni- až' po- 
sfep- ofevřeíy se ti še d veře. a j i mi- - vs toupila^ 
I&dýr- Tls^

počátku za-, to, že jsou to nějací, 
přišli pouze- ukojiti svoji 

c-hovánu je jich, tomu: nenasvěd- 
p^oto- dodala • si smělosti, přistoupila 

’Äze a

ÔPÉTHÊ šm
OTEVŘENÝ ¥ fl
15. fcERHW3$»t J"

ÍN___ ______-Mrěž jě -W :

cwte
SAVINGS frlOMA&fe’

3522 W. Z^^REET» 
- «UCABÖ^lU. ó'-:

Te^Uwnd^t-^Wé

Vášo úspory MjištčRý 
: f í a© $2ö,a& l '

' X. — Zabalená mrtvola, »i* Vj&í- .
.yB.ěhem krátke doby, uplynulé mpžípdnem 

úmÄí hraběte z MoijnťSevernu až po dobu je- 
-ho'^hřbu stal se East Lynne dějištěm 1‘dzcilu- 
jlçï® výjevů, o Tuchs:5 v kapitole této Jenom 
zh^iá zmínka učiněna bude. Čtenář snáď do- 
m^Bati. se bude, že spisovatelka líčí zde pou­
ze-prážky své bujné tňntasic, leč není'tomu 
ta^fautorka románu-tohoto nelibuje si v líče­
ní p^nsačních výjevů, vymyšlených pouze za 
tímyúčeicm, aby d lo stalo se zajímavějším — 
podává v líčeni své pouze události, jak se ve 
skutečnosti sběhly.

;A.ů;“'Ejřéjetů si něčeho,
ý “Děkujem za optání, slečno,” zněla odpo­

věď, “čeho jsme si přáli, toho jsme již dočílili.”
Sloya tato a jejich chování zdálo se Isa- 

bele bytí velice podivným; vyzývavyůon, s ja­
kým mlůvili, ji urážel.

“Co zde hledáte?” tázala se opět.
“Povíme vám, přejete-ii si toho, neb se 

domnívám, že jste jeho dcerou,” odpověděl je­
den z mužů, ukázav při tom přes rameno, pal­
cem, .pa-mrtvolu, “my jsme sem vysláni vy- 
kónati-velice nepříjemnou povinnost.”

Isabela nerozuměla, co muž ten mínil; 
tento vida to, jal se vysvětlovali dále:

“Pan hrabě, jak vám bude asi známo, dlu­
hoval obrovské sumy peněz — naše firma mě­
la u něho velikou částku a proto, jak se roz­
hlásilo, že zemřel, byli jsme sem rychle vy­
sláni, abychom zabavili jeho mrtvolu — nu a 
to jsme vykonali.”

ROBERT li VANÍK, 
president

“ řřxm

$J95

Nothing like it for firm, comfort­
able sacroiliac support. Prescribed 
by doctors. No filtuiR rn^mred. — 
For men or women.

Hrabě rozloučil se se světem v noci ze 
čtvrtka na pátek a s prvním rozbřeskem ranní­
ho světla novina ta byla rozšířena po celém 
okolí. Zprávy c úmrti urozených osob šíří se 
velice rychle, ať iiž vlastnosti zemřelých byly 
dobré anebo špatné, a proto také, než-li uply­
nul den, přinesly zprávu tu všecky časopisy 
londýnské, čehož výsledek byl, že v sobotu 
časně ráno East Lynne byl v pravém slova 
smyslu oblehnut lidmi, pro něž hrabě z Mount 
Severnú nemíval jiného pojmenování, než-li 
p’i -vier. Byli zde shromážděni věřitelově všech 
b; m’. ; odstínů — lidé, jimž by’ hrabě dluho­
vat , ->uzf několik liber sterlingů, a též lakoví, 
jích' • Medávky šly do tisíců. Někteří chova­
li s: /v unie, ba uctivě, jiní zase byli dotěrní 
a drzí, ékieří přišli se přesvědčili, co z pozů­
stalosti -rabětc by se dalo zabavit a dva dokon­
ce přišil Jo E^t Lynne-u s tím originálním 
úmyslem, zabavili mrtvolu hraběte.

Pocity, jaké zmocnilv se při těchto slo­
vech Isabely, nelze vylíčili. Byla to ošklivost, 
strach, hrůza a překvapení v jedné směsici. 
Zabavená mrtvola! Nikdy před tím nebyla 
ještě něco podobného slyšela. Nepromluvivši 
ani slova, vyběhla celá zděšená na chodbu, 
kde spatřila hospodyni paní .Masonovou..

“Ti muži tam— tam,” vypravila Isabela 
ze sebe jako bez dechu.

“Jací muži, mylady?”
"Já nevím — oni p“ý zde zůstanou — při­

šli prý vžiti papa.”
Paní Masouová, nem diouc 7. nesouvislých 

slov Isabely vyrozuměti. co se pokoji děje, 
odebrala se tam. aby sama vše vyšetřila, ne- 
chavši Isabelu v chodbě samotnou, která zů­
stala zdi: stati jako přimražena, si lonivsi i lá­
vu na ozdobné zábradlí.

(Pokračování)

. IS^A
PAINT - WALLPAPER
§H3 W. ROÄß,

GICERß, ILLINOIS 

656-2583- 863-2453 
lùxrn

PRO DOMOV
Nuhircty v<vho druhu do kuchané — 
'vu.-drubti Aatniky, Icdrùrky, •.■ce». 
' V., nab vtek appJipncvs.

MACH NÁBYTEK
3720 Vv. 20th Si. íčxm

& t B A - Klenotník 
4052 26. DLIuE

1 blok západně od Pulasi • ILL 
Tel^ícn: LAwudale 1-7275



Zavítáte-li do CHICAGA 
neopomeňte navštívili obchod F. 
Pancnera a prohlédnout! si boha­
tý sklad importovaného zboží, 
hlavně jedinečný výběr křišťále^ 
vého i jiného skla z Českosloven­
ska a jiných zemí, csl. keramiku, 
rťkordv atd.

NOVÉ KNIHY:
Anekdoty s reklamou. $1.65, poš- 
$1.90.
Psycho-anekdoty, $1.65, poš. $1.90. 
Čapek K.: Jak se co dělá — Sloup­
ky, $4.35. pošlou $480.
Čapek K.: Povídky z jedné kapsy, 
povídky i druhé kapsy, $3.25, poš. 
$3.65.
Grey Z.: Navzdory dálkám, $3.75, 
poštou $4.15-
Hašek J.: Trampoty pána Tenkrá- 
ta, $2.25, poštou $2.65. ,
Jirásek A.: U nás (4 knihy ilustra­
ce A. Kašpara), v nádherné úpra­
vě, $21.00, poštou $22.25.
Kožík F.: Trikrát se ohlédni, $1.75, 
poštou $2.00.
May K.: Černý mustang, $3.25, 
poštou $3.65.
Neft V.: Lidé v tógách, $185, poŠ. 
$2.05.
Těnohlídek R.: Liška Byst rouška, 
$2.75, poštou S3.10.
Velké množství knih, též obrázko­
vá díla. — Seznam knih zdarma na 
požádání.

CITIZEN
SAVINGS

BEZPEČNOST 
POHOTOVOST 

VÝDĚLKY

CITIZEN
SAVINGS & LOAN ASSOCIATION 

2917-19 W. 26th ST. 
CHICAGO, ILL. 60623

RO. 2-1264

GEO. C. BASTA, PRESIDENT
Jccexm

DENNÍ HLASATEL. 11. 
4. ČERVENCE 1974

ŽOFIE URBANOWSKÁ:

PRINCEZNA
Z polštiny přeložil JAROSLAV ROZVODA

1974 ZÁJEZDY PR 
ČESKOSLOVENSK

TUZEX
Potravinové balíčky beze cla 
nebo dárkové poukazy do Čes­
koslovenska — vyřizujeme nej­
rychlejší cestou — spolehlivě a 
zaručeně. Seznam zdarma.

Auto-mapa Československa, $1-35, 
poštou $1.95.
Auto-mapa Prahy, 85c, poš. $1.00. 
Orientační plán Prahy, 75c, p. 90c. 
Československo-soubor map (2 
velké, 3 malé plus abecední rej­
střík), $4.75, poštou $5.15
PANENKY V ČESKOSLOVEN­

SKÝCH KROJÍCH
17 in. $25.00, poštou $27.00
11 in. $ 8.50, poštou $ 9.50

9 in. $ 6.50, poštou $ 7.50 
7% in. $4.50, poštou $5.50

PÁR:
4 in. $ 4.25, poštou $ $5.00 
IV-z in. $9.00, poštou $10.25

K SVÁTKU ANNY blahopřejné 
lístky v řeči české za 15c a 25c 
kus, slovenské za 15c kus.
Poštovné 10c na každých 5 kusů. 
Též blahopřání k různých příleži­
tostem.
BABUÉKY (šátky na hlavu), vlně­
né, květinové nebo turecké vzory, 
kus $2.25, poštou $245. Stejných 
vzorů, protkávané zlatými nitka­
mi. kus $2.7'5, poš. $2.95. — Jiný 
druh DELINKY, drobné vzorečky 
na bílém podkladě, kus $2 75, poš 
$2.95.

SLOVNÍKY A UČEBNICE: 
Poldauf: Anglicko-český a česko- 
anglický slovník, $9.00, poš. $9.50. 
Caha - Krámský: Anglicko - český 
slovník, $6.75, poštou $7.25.
Poldauf: Česko-anglický slovník, 
$8.00, poštou $8.50.
Anglicko-slovenský a slovensko- 
anglický vreckový slovník. S4.90. 
pošlou $5.35.
Sloven«5ko-anglický slovník S5.45, 
pošlou $5.85.
Anglicko-slovenský slovník, $&75, 
poštou $9.25.
Německo-ceský a cesko-německý 
slovník, $5.00. poštou $5.40.
Say it in Czech (English-Czech 
Phrase Book), $2 45, poštou $2.80. 
Angličtina pro samouky, $3.95 — 
poštou $4.35.
Učebnica angličtiny pre samou­
kov, $4.50, poštou $5.00.
REKORDY — české a slovenské 
v e velkém výběru, žádejte seznam. 
■ Z:.k.i/niky vp státu Illinois upozorňuje­
me aby na ka/dý $1.00 zaslali o 5c více 

na státní daň.)

F. PANCNER
6514 WEST CERMÁK ROAD, 

BERWYN, ILLINOIS 60402

TUZO 
vždy vítaný

Nejvhodnější dárek pro 
Vaše příbuzné a známé 

v Československu je 
TUZEX, dárkový poukaz 

anebo balíček.
Rychle a spolehlivě je 

zařídí
HEGER Travel Bureau, 

Inc.
6118 West Cermák Road, 

Cicero, Illinois 60650
BI 2-3590 TO 3-4774

Rrvnaxni

NEJLÉPE SE NAJÍTE 
V ČESKÉ RESTAURACI 

BOHEMIAN 
RESTAURANT 

COLONY HOUSE
Otevřeno každý den od 11:00 
hod. dopol. do 8:00 hod. večer.

V SOBOTU ZAVŘENO!
V neděli otevřeno od 11:00 hod. 

dopol. do 8:30 hod. večer.
9163-65 W. CERMÁK RD. 

NORTH RIVERSIDE 
Telefon 447-7524 

27čvnaxm

JARO JE TADY 
MARINA TAKY 

NEJLEPŠÍ 
PERMANENTS

Gu.4-1118

MARINA'S
BEAUTY SALON

Home of the finest' 
permanent waving jí 
Vigt^Marina’s new AE

|6234Cermák Rd.Berwyn, III.
Ičx.n

OPEN SUNDAY
Otevřeno od 1:00 hod. do 5:00 hod. 
odpoledne. Máme nádherné importo­
vané zboží. Krásny nábj lek. Velký vý­
běr nádobí. Přijďte se podívat.

MACH DEPT. STORE
3720 W. 26th St. 8čxm

Tu nikdo však nepoddával se, neupadal 
na duchu : naopak, všichni uvažovali o příči­
nách zlého, hleděli směle do očí nebezpečen­
ství a hledali prostředky k záchraně a pomoci.

Jak jste si všichni navzájem podobni — 
řekla — podobná slova slyšela jsem včera od 
vašeho otce i od vaší matky. A čemu se nejvíce 
divím, jest to, že ani na chvíli nezapomínáte 
na svou příslušnost k celku.

— I vy, slečno, jednou to budete míti tak 
neustále na paměti, toho dosahuje člověk zku­
šenostmi nabytými lety života. Dítě z počátku 
nevidí .nic, než samo sebe; mladík vidí více, leč 
vlastní jeho osoba zaclání mu ještě celý svět, 
který zdá se mu proň jen stvořeným. Ale po 
každém prožitém roku ztrácí člověk více a více 
domýšlivosti o sobě azaito roste u něho vědomí 
o společnosti lidské, jako souhrnu lidí. Stařec 
sklánějící se k hrobu, tentýž člověk, který 
v mládí považoval se za střed světa, ví že jest 
jen prachem a že v prach se zase obrátí.

— Z toho plyne — pomyslila si Helenka — 
že i já jsem jako to dítě, jež nevidí nic, kromě 
samy sebe — a otázala se :

.— A nesmrtelnost?
— Nesmrtelnost nutno si zasloužili: jen ten 

jí může dosíci, kdo dovede myslí i city sjednotili 
se se společností, tak že trpěl jejím utrpením, 
řádbvaUse’její radostmi, žil jejím životem a 
uměl jejímu dobru vždy dávati přednost. Ta­
kový člověk, i když zemře, jest nesmrtelným, 
neboť činy jeho žijí.

Helenka se zamyslila. Divné věci jí ten člo­
věk mluvil... Jala se v mysli probírali svůj 
život a hledali v něm takové chvíle, jimiž mohla 
si zasloužili nesmrtelnost, nic však nenašla. Byly 
v něm jen zábavy, veselí a tance; byly sice 
dobro skutky, leč ty ji nic nestály, majíce svá 
zřídla v kapse rodičů. Neměla zapotřebí v ni­
čem se odříkali, aby osušila slzy trpícímu. A dá- 
vala. jí snad práce, již podnikla pro rodiče, již 
práva k nesmrtelnosti? O nikoliv! to dobře cí­
lila; práce ta byla jí odpornou, a ona nebyla 
si ani sama jistou, zda v ní vytrvá, ač si toho 
vřele přála. A pokud se týče onoho sjednocení 
se se společností, v které žije: jak to má učinit? 
Zvedla na Ondřeje své velké safírové oči, plné 
znepokojení, a řekla:

— Uvažovala jsem o vašich slovech o sjed­
nocení se se společností: nesjednocuje se se 
svou vlastí ten, kdo ji miluje? Miluji svou vlast.

— Milujete ji?
Blesk hněvu mihl se v očích Helenčiných.
— Pane — zvolala — již ta otázka jest 

urážkou !
— Odpusťte mi mou upřímnost, ale v mé 

mysli povstala pochybnost v tom směru.
— Můžete mi říci, co vás k ní vedlo?
— O ano, budu do konce upřímným. Díval 

jsem se na vás, když jste četla noviny: hned 
z počátku byla zpráva, mylná asi, že vláda za­
mítla dávati podporu dobročinným ústavům ve 
Varšavě ; což by znamenalo pro ústavy ty téměř 
úpadek — vy jst£ si zprávy té ani nevšimnula. 
Dále bylo vypočteno, kolik půdy na Litvě do­
stalo se již do cizích rukou — i to jste nečetla, 
rovněž jako i článek o vládním návrhu, jímž 
měla být zrušena polská banka.

(Pokračování)

k úplné vaší 
spokojenosti vyřídíme, 

LETECKÉ VÝPRAVY přes 
letní sezónu každé 2 týdny.

Hegrovy výpravy na HAWAÏ 
každý měsíc, jednotlivě 

kdykoliv.

VAŠE CESTOVÁNÍ 
KAMKOLIV — KDEKOLIV.

Další informace u 

HEGER Travel Bureau
Inc,

6118 WEST CERMÁK ROAD 
CICERO, ILLINOIS 60650

TO 3-4774 BI 2-3590 
8cvnaxm

SECOND 
FEDERAL

SAVINGS 
Cor. 26th Street 
& Pulaski Road 

'CHICAGO, ILL. 60623
Ičxnľ

Restaurant Czechoslovak
JOSEPH TOMA, m.JIlel 

ČESKO-AMERICKÁ JÍDLA
Pravá česká svíčková 

Bramborové knedlíky denně
Dršťková ve čtvrtek

Ovocné knedlíky v pátek 
JÍDLA MOŽNO VZÍT DOMÚ 
Od úterý do neděle otevřeno od 12:00 
hodin v poledne do 8:00 hodin večer.

V PONDĚLÍ ZAVŘENO'.
6012 WEST 26th STREET 

$56-9781 8čvnaxm

BERWYN
NATIONAL BANK

JEDINÁ ČESKÁ BANKA

7112 W. CERMÁK ROAD 
BERWYN

Telefon ST 8-4700
Pondělí, úterý, čtvrtek J ráno do 
3 od pol. Ve stredu zavřeuo. Pátek 5 
ránu do 8 večer. Sobota 9 ráno do 1 
odpoledne. 15čvnaxm

HASEK RITE-WAY 
ROOFING CO.

STŘECHAŘŠTÍ KONTRAKTOŘ1 
2639 So. Kedzie Avenue 

Dělníci pojištěni.
Telefon Bishop 7-1212

17évnaxm

50 LET NA 26. ULICI
NÁdhrrné sofa sety z Kanady. Air- 
ronditioners. chladiče domovu fans — 
větrník'. í.ampj z Československa, 
kufr* (luggage), koberce.

MACH DŮM POTŘEB
SJM W. 2«b STREET liftem
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Zprávy
z

Chicaga

kde toto bylo policejně zakázáno. 
Bylo pořízeno několik 
průkazných fotografii, které 
usvědčovaly policisty z jejich 
přestupků. Auta byla
zaparkována před soukromými 
domy, v alejích a před vodními 
hydranty.

Hlavními viníky byli označeni 
Sgt. Edward C. Maynard. 55 
letý; Sgt. John C. Toner, 51 letý; 
policista William J. Haiman, 41 
letý. Všichni použili pátého 
ústavního doplňku a odmítli 
vydat svědectví před hlavní 
porotou. Maynard byl 
zaměstnancem policie 17 let; 
Toner 18 let a Haiman 6 let. 
Policisté si prý tímto způsobem 
opatřovali další nezdanitelný 
příjem, který mnohdy dosahoval 
výše jejich platu.

U.S.Atty. Bernard Carey, 
jmenoval dalších 27 policistů, 
kteří jsou pod vyšetřováním 
Internal Affairs Division a budou 
pravděpodobně postiženi disci­
plinárním řízením.

The 737 N. Michigan Av. building with its astrological dome.

Krátké tajemství zvláštní a 
atraktivní budovy na 737 
N.Michigan Ave. bylo 
vysvětleno. Když byla uveřejněna 
fotografie budov, které byly 
demolovány, viděl fotografii 
24.června t.r. v Tribuně architekt 
J.R.D.Stevenson z Winnetky a 
označil budovu za historicky 
cennou.

Šesti poschodová budova, na 
jejímž vrcholu byla umístěna 
astronomická kopule, ve které 
byla menší observatoř, opatřená

teleskopy, sloužila kdysi k práci a 
pozorování amatérům astrologie.

Tato zvláštní budova byla 
postavena podle návrhu 
architekta Andrewa N. Rebori. 
který zemřel ve věku 80 let v roce 
1966. Tento tnuž byl vyznamenán 
za několik návrhů ke stavbě 
budov obchodních, obytných a 
kolejních. Mezi jeho díla patří i 
památník nad hrobem
plukovníka Roberta R. Mc 
Cormicka. zakladatele Tribuny. 

Vyšetřování
v ústavě...

Dvanáctiletý chlapec byl 
převezen do Presbyterián 
St.Luke's Hospital z Elisabeth 
Ludeman Developmental Center. 
114 N. Orchard Dr. Park Forest, 
se zraněním velmi vážného rázu.

Dítě Johny Nash je už od 
svého narozeni duševně narušen, 
neschopen mluvit. Na jeho těle 
byty shledány stopy podlitin, 
právě tak na jeho ústech a krku. 
Obě jeho ramena byla zlomena. 
Dr. Patrick R. Staunton, 
zástupce ředitele illinoiského 
departmentu duševních chorob 
prohlásil, že je úplně vyloučeno, 
aby si chlapec sám o sobě 
způsobí! tak vážná zraněni.

Na podivné zacházeni 
zaměstnanců ústavu Ludeman 
Center si stěžovala matka 
chlapce, pani Eleanor Nash a 
připadeni se zabývá policejní šéj 
z Park Forest. William Hamby. 
Tento nařidi! všem 
zaměstnancům ústavu v 
souvislosti s připadeni "lie 
detector test". Jeden ze 
zaměstnanců, který test odmítl 
postoupit, byl s okamžitou 
platnosti z ústavu propuštěn.

Policista Sam Lavaccare. 6 
stop, 6 inčů vysoký v rozhovoru s 
policistou Chuckem Baileym, 
který je 5 stop. 4 inče. Jak je vidět 
na obrázku, policejní department 
přijímá nadšence do svých řad, 
bez ohledu na váhu a výšku. A 
jak říká Supt. James Rochford, 
nerozhoduje barva pleti, ani 
náboženství, ani politická 
příslušnost. Co rozhoduje je 
předpoklad a snaha být dobrým 
policistou a sloužit veřejnosti.

Okradený novinář
Policie pátrá po dvou 

útočnících, kteří napadli a 
okradli Edwarda Baumanna, 
zástupce redaktora Chicago 
Today.

Útočníci napadli novináře v 
podzemí u W'acker Drive, když 
pospíchal na vlak.

Novinář byl okraden o 20 
dolarů; osm úvěrových 
legitimaci; řidičský průkaz; 
novinřskou legitimaci; snubní 
prsten a elektrické náramkové 
hodinky.

Sdruž.čes.svob.škol
Vážená redakce,

Sdruženi českých 
svobodomyslných škol v Chicagu 
a okolí si timlo dovoluje srdečně 
poděkovat za bezplatné 
uveřejňováni veškerých zpráv a 
oznámek v souvislosti s naši 
Akademii, která se konala 
21.dubna 1974, která se 
všestranně vydařila, jak morálně, 
tak i finančně.

Doufáme a je našim přáním, 
aby Denní Hlasatel měl trvalý 
úspěch v získáni nových 
odběratelů a aby měl hojnost 
oznámek.

Se srdečným pozdravem za 
Sdružení českých 

svobodomyslných škol
John Konvalinka, předseda a 
Václav Baštář, tajemník.

Vz.hled.em k naši povinnosti 
propagovat mateřskou řeč na 
českých školách, považujeme za 
svou povinnost vycházet českým 
školám všemožně vstříc a se 
“svou trochou do mlýna“, 
přicházíme ve formě bezplatného 
uveřejňovaní oznámek pro 
všechny české školy v Chicagu a 
okolí.

Pani Nash vypověděla, že ji 
bylo v ústavě řečeno, že se 
chlapec zranil sám nárazem na 
stěnu. Malý Johny. který se 
narodil s mozkovým defektem, 
by! v ústavě od svých 6 let. Pani 
Nash a její manžel, který je 
dělníkem, mají ještě tři dcery a 
dvě z nich studují na universitě. 
Rodina bydli 134 N, Lotus Ave:

Konečně teplo?
Bylo zaznamenáno, že v úterý 

2.července 1974 jsme měli v 
Chicagu a okolí nejteplejší a 
současně nejvlhčí počasí. Teplota 
vystoupila na 94 stupňů. Stejná 
teplota a vlhkost byla 
zaznamenána 2. června 1970 a 
rekord v teplotě a vlhkosti byl 
zaznamenán 24. července 1934, 
kdy teplota dostoupila 105 
stupňů.

Zatím zde máme předpověď, 
že teplota se udrží ještě po 
několik dni.

Denní Hlasatel děkuje za uznání.

Vedlejší výdělek
Tři chicagští policisté byli 

obviněni, žc přijímali úplatky od 
majitelů parkovišť a od 
motoristů za ilegální parkovaní 
vozů při sportovních utkáních na 
stadionu International 
Amphitheater, Comiskey Park; 
Wrigley Field a Soldier Field.

Policisté údajně přijímali 
úplatky ve výši od 3 do 5 dolarů 
za povolení parkovaní v místech,

Zvláštní zbraň

Alexas Urba, 34 letý fotograf, 
bývalý zaměstnanec Playboy 
Magazine, byl zatčen policii a 
obviněn z napadeni děti před 
domem, kde ze svého bytu ve 
třetím patře výstřeloval ostré šípy 
do ulice. Pan I 'rba údajně střílel 
ze svého okna apartmentu v 
Irelands Oyster House. 500 N. 
La Salle Str. na děti v ulici. 
Zádně z děti ve věku od 10 do 15 
let nebylo zraněno.

Při. svém zatčeni ležel pan 
l rba v posteli a předstíral, že spi. 
Několik vystřelených šípů bylo 
zabodnuto ve stropě jeho bytu.

Předražování...
Několik větších obchodů s léky 

se nachází pod vyšetřováním 
departmentu veřejné pomoci. 
Ředitel organisace Welfare, Joel 
Edelman označil několik lékařů a 
lékárníků, kteří prý zneužívali 
svých služeb k vlastnímu 
obohaceni. U jednotlivých 
případů byly označeny tyto 
případy, jako delikt zpronevěry.

Pan Peter Kotsos, který' se 
případem zabývá, je 
zplnomocněn k odebrání 
povolení k praksi všem, kteří 
budou z těchto vyděračských 
činů obviněni.

Pozdrav čtenáře
Ten nejsrdečnějši pozdrav ze 
státu HUNZA v Pakistanu zasílá 
celé redakci Denního Hlasatele a 
všem milým čtenářům z 
překrásné cesty váš

Chickie Kouba.

Na amerických školách 
se vši slibně rozmnožují

Chicago. — Mezi americkými 
školáky stále trvá zvyk no^it 
dlouhé vlasy. Tato móda však má 
jeden nepříznivý následek: podle 
dermatologických statistik se 
prý v posledních deseti letech 
zvýšil počet vši na amerických 
školách o celých 800 procent! 
Podobný zjev byt už drive vědec­
ky ověřen v D; usku. v Britskú a 
v Zápdaním Německu.

Zdravotní ran rity upozorňují, 
že nestačí zabije f.ivé vši. nýbrž 
také je nutné ni’it jejich vajíč­
ka. Proto domácí prostředky ja­
ko kerosen a oc» i jsou v boji 
proti vším napros.o nedostateč­
né, a mimoto se nohou stát ne­
bezpečnými. Doporučuje se. aby i 
chlapec, v jehož kštici se usadily, 
vši, šel ke specialistovi kožních 
nemocí, který' mu předepíše účin­
né léky pro zničení vší i jejich 
zárodků. •

Na shledanou.
Jerome K. Jerome \ ypravujc tuto 

opravdu anglickou historku o muži, 
jenž umíral. Přišel k němu duchcani 
a vyprávěl mu veselou historku, aby 
ho rozveselil. Sotva byl hotov, posa­
dil se nemocny a zvolal: ..Ja \im 
ještě lepši. Měl jsem psa, velikého, 
hnědého — — —” Ale vypravováni 
napínalo příliš jeho sily. nemocný 
klesl na polštář a dobrý duchovni vi­
děl. že sc blíži konce. Stiskl umírají­
címu ruku se slevy; ..Opět se uvidí­
me!"

..Připomeňte mi toho psa.” 
vydechl nemocný a skonal.

Bikinis For 
Expectant Mothers

Now expectant mothers can 
enjoy the cool comfort and 
sophisticated styling of bikini 
swimsuits, too! Like the 
splashy 2-piece, fashion suit 
of 100% easy care nylon on 
the left. Yellow and orange 
flowers are scattered prettily 
on a lime green background. 
Scoop neck halter top with 
white lattice trim criss-crosses 
smartly in the back. Matching 
bikini bottoms. Sizes S-M-L, 
only $24.99.

Or choose the 2-piece swim­
suit with flattering "V”-neck 
halter top, tie neck and saucy 
rick-rack trim of 100% seer­
sucker cotton on the right. 
White, red dotted svviss-look 
background is garnished with 
bright red cherries. Matching 
bikini bottoms. Sizes S-M-L. 
only $20.00.

These are just two of the 
many summer swim fashions 
designed especially for Moth­
erhood Maternity Shops. The 
shops have had 23 years of ex­
perience designing for the 
lady who wants to be stylish 
while she’s waiting. Mother­
hood carries a complete col­
lection of fashions in the latest 
styles, fabrics, prints and pat­
terns. At prices every expect­
ant mother can afford.

These fashions are avail­
able at the Motherhood Ma­
ternity Shop nearest you. Or 
write 1330 Colorado Blvd., 
Santa Monica. California 
90404.


